
Головорез вообще не ответил Луо Ай. Вместо этого из него исходили только крики! Луо Ай
согнул кость парня в стольких различных положениях, которые считались невозможными.
Похоже, Луо Ай играл в головоломку. Когда Луо Ай заканчивает превращать бандита в букву
«Т», она поворачивается к двум другим бандитам на полу.

Лучше иметь три, чем один. Луо Ай хватает их и тоже создает с ними фигуры. Хотя они не
кричали, так как были слишком холодны, чтобы даже чувствовать это.

Лицо Дуань Ченга бледнеет. Как можно быть таким жестоким?! Он не мог поверить, что Луо
Ай будет играть с ними, как кубиками!

Ло Ай поворачивается, чтобы посмотреть на Дуань Чэн, и она очень мило улыбается ему.
Однако для Дуань Ченга она превратилась в посланницу смерти!

"Держись подальше!" Дуань Ченг начинает пятиться, совершенно обезумев! Он не мог
сохранять хладнокровие, когда упал на задницу.

«Не волнуйся. Это займет еще несколько минут». У Луо Ай по-прежнему на лице улыбка. Как
она и сказала Лю Фей Фэю, ей нужно всего две минуты.

...

«После того, как Луо Ай прикончил головорезов, мы быстро приехали сюда, чтобы лечиться».
Тан Вейминь вздрагивает, вспоминая кровь и боль. Просто воспоминание об улыбке Луо Ай
заставило его вспомнить и крики. Но он был не единственным, кто дрожал. Лу Чен и Чжан
Цзянь сглотнули. Они смотрят на Луо Ай, как на монстра в человеческом одеянии.

Луо Ай не просто добивала своих противников. Она играла с ними, не обращая внимания.
Какой здравомыслящий человек станет превращать своих врагов в кубики-головоломки!

И женщина во всем этом даже не выглядела смущенной, не говоря уже о раненой. Луо Ай
смотрит на них с замешательством: «Что случилось с тобой?»



«Ничего страшного! (мэм)», — сказали они оба в унисон, медленно отодвигаясь от нее. Ло Ай
угрожающе смотрит на них.

Вас двоих ударили по голове?! Ребята, вы хоть замечаете раны на своем теле? И какого черта,
мэм! Чжан Цзянь был тем, кто добавил последнюю роль мадам. Это сильно ударило по Луо Ай.

Как можно было назвать такую ​​суперкрасавицу, как я, женщиной средних лет! Луо Ай
повысила голос: «Если с вами все в порядке, ребята, то откуда, черт возьми, взялись все эти
раны? Вы, ребята, их не чувствуете?»

Когда она спросила их, Луо Ай не говорил о странном выражении их лица. Девушка говорила о
том, как эти двое получили эти раны. Ло Ай знал, что это определенно не совпадение, что
группа Лу Чена и их группа получили ранения.

Ооооооооооооооооооооооооооооооооооооооо. Лу Чен и Чжан Цзянь переглянулись и невольно
покачали головами. Они слишком обдумали это.

"Позвольте мне быть тем, чтобы объяснить это сейчас." Чжан Цзянь начинает вспоминать все о
том, как он и Лу Чен избили семерых головорезов. Каждый раз, когда Чжан Цзянь говорил о
нем, Лу Чен делал какие-то странные выражения.

Не преувеличиваете ли вы некоторые разделы? Я не побил семерых так легко. И я не замучил
их до смерти.

Однако похоже, что Луо Ай верила в основном всему, что сказала Чжан Цзянь, поскольку на ее
лице появилось странное выражение. Она смотрит на Лу Чена с шоком и небольшим
сомнением. Она не могла представить, что Лу Чен сможет победить сразу семерых человек.
Гораздо меньше, заставляя их умолять о сохранении их жизни.

И Ло Ай не мог поверить, что Лу Чен сделал это без особых усилий. Если бы это было так, Лу
Чен не был бы похож на ходячий кровавый фонтан.



Единственные слова, которые приходят ей на ум, когда она думает о Лу Чене: тупой,
безрассудный и добросердечный. Никогда не приходило ей в голову, когда она думала о нем,
что-то свирепое или злобное.

Тем не менее, вид боевых шрамов на его теле заставляет ее поверить в то, что сказал Чжан
Цзянь.

Она была не единственной, так как группа Лонг Шэня вообще не верила Чжан Цзяню. Прежде
чем кто-либо еще успел что-либо сказать об этом, Яо Шао опередил всех. Он кричит: «Ты
думаешь, мы поверим твоим словам, плейбой? Как этот болван мог избить столько головорезов!
Готов поспорить, Лу — тот, кто нанял головорезов, чтобы избить босса Шэня, а затем, чтобы
выглядеть хорошо, эти бандиты притворились!"

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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